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OCOBEHHOCTH XPOHOTOITMYECKON OPT AHU3ALIMU B POMAHE
H. PUMAPJICOH «OCTPOBEPXUWE KPBILII»

Hopotu Puuapncon (1873—-1957) — OpuraHckash mucaTelbHULA U KypHa-
JUCTKA, KOTOpas Mpuodpena MIMPOKYI0 HM3BECTHOCTh Ojarofaps CBOEMY IUKITY
pomaHoB «lIlamomunuectBo» («The Pilgrimage», 1915-1938, B mep. H. Il. Mu-
xanbckoil — «lIlyremectBue», B nep. T. KpacaBuenko — «Ilamomuunar). /1. Pu-
YapJICOH poaujiach B HeOOratroil ceMbe M B BO3pacTe CEMHAJIaTH JieT Obuia
BBIHY/IEHAa IOKMHYTh AHIJIMIO U NiepeexaTh B ['epmaHuio, rie oHa Ipernoaasana

120



aHIVIMMCKHM S3BIK B IIKOJIE. BepHyBmmch Ha poauny, . Puyapacon nocemmiace B
paiione biaymcOepu, riae oHa MO3HAKOMIIIACH C PSAOM MHCATENCH, TOJIUTUYECKUX
paJuKaIoOB U MHTEIUIEKTYaJOB, KOTOPbIE TOBJIUSIIA Ha €€ CTAHOBJICHHE KaK OJHOMU
U3 IpeCcTaBUTENbHUL] OpuTaHckoro MoaepHusma. [lucarensckas kapnepa . Pu-
YapJICOH Hayajlach C KPUTHYECKHX OO30pOB, 3CC€ W CTaTedl B HEOOIBIIMX
nepuoandeckux uznanusax. C 1989 roga /. Puuapacon myOnukoBana CTaThbd U
CTUXH B TaKMX KypHajax, kak “Virago”, “Adelphi”, “Vanity Fair”. Ilepen Tem kax
HayaTh paboTy Haja «I[lasoMHHYECTBOMY, MepBasi 4acThb KOTOporo, «OcTpoBepxue
KpbIlIW», BbiuIa B 1915 rogy, mucarenbHUIla OMyOJIMKOBAIA CEPUI0 KOPOTKUX
crateil B “Sunday Review”, riae taxke myoiaukoBanuck Ockap Yainsa u bepuapa
[lToy. Kpome Toro, kak yka3zeiBaet FO. FO. TpyOuukosa, J/[. Pudapacon BeicTymnana
B «aBaHTape MOJACPHUCTCKOU mutepatypb» [1, ¢. 188] Hapsay ¢ Takumu U3BECT-
HBIMHU TMPEJCTABUTEISIMU OpUTAaHCKOTO MojAepHH3Ma, Kak JIxeimc Jxoiic u Bup-
mxunus Bynd. CoBpeMEHHUKU MUCATENIBHUIBI BHICOKO OIIEHWBAJIM HOBATOPCTBO
ITIOBECTBOBATEIIbHBIX cTparernid B mukie «llamomanuectBo». Mo Cunkiep B
CBOEH pelleH31u, HalMcannyto s xKypHana « The Egoist» B 1918 roay, Beipaszuia
BOCXUIIIEHUE HE TOJIbKO POMaHAMHU ITUKJIa, HO U TEXHUKOW «IIOTOKAa CO3HAHUS» B
HuX: «In this series there is no drama, no situation, no set scene. Nothing happens.
It 1s just life going on and on. It is Miriam Henderson’s stream of consciousness
going on and on» [2, p. 58]. IIpu 3ToMm cama /. Puuapacon He coriacuiack ¢ uc-
MOJIb30BaHUEM TEPMHUHA «IIOTOKA CO3HAHMUS», HA3BAB €r0 «HEYJAYHO BBHIOpAHHOM
metadopoit» [3, p. 433]. B cBoro ouepenb, Bupmxunus Bynd ormeuana «res-
JepHble» ocobeHHocTH autepaTypsl . Puuapacon. B. Bynd npunuceiBana nuca-
TEJIBHULE CO3JaHUE 0COOOr0 THUIA MICUXO0JIOM3aliU, CBSI3aHHOTO € KEHCKUM IOTO-
koM co3HaHus: «There is no one word, such as romance or realism, to cover, even
roughly, the works of Miss Dorothy Richardson. She has invented, or, if she has
not invented, developed and applied to her own uses, a sentence which we might
call the psychological sentence of the feminine gender» [4, p. 229]. Bmecte ¢ Tewm,
MecTo Jl. PuuapacoH B HCTOpUM aHTIIMICKOW JIMTEPATYPHI OJITOE€ BpEMs MOABEP-
ranoch coMmHeHnto. A. A. KoJIOTOB OTMEUaeT «BapUaTUBHOCTH» OLIEHOK TBOP-
YecTBa NUcaTeIbHULBI. [ TaBHBIN Bonpoc, 1o A. A. KosloToBy, 3aKiIr04aeTcs B TOM,
«rJ€ 3TO MECTO: B CHENHAIbHOM MHOTOCTPAHHUYHOM Pa3/eie, MOCBAIICHHOM €€
TBOPYECTBY, WJIK K€ B CKYMbIX CTPOKaX MPUMEUaHUM, HAOpaHHBIX MEJTKUM HIpUQ-
ToM» [5, ¢. 76]. OnHako HecMOTpsi Ha To, 4yTo JI. PUuap/icoH moJiyuuiia cTaTyc
«BEJIMKON HEeUUTaeMOMW MUcaTeIbHUIL» [6, ¢. 358], HEeNb3d HE OTMETUTH BO3POK-
JIEHUE UHTEpeca K €€ TBOPUECTBY B COBPEMEHHOM JIMTEPATYPOBEJIEHNU, B OCOOEH-
HOCTH K n30panHoii [|. Puuapacon HeoObIuHOM (hopMe MOBECTBOBAHUSI.
Hacrosimasi ctathsi HampaBiieHa Ha W3YYEHHE OCOOCHHOCTEM XPOHOTOIH-
yeckoi opranuzaiuu poMana «OctpoBepxue Kpbiin» («Pointed Roofsy, 1915) u3
nukia «llamomuudectBoy». CienyeT OTMETUTh, YTO XPOHOTONMMYECKUM aHAIN3
ABJISIETCA OJIHUM W3 aKTyaJbHbBIX HaIpPaBICHUII COBPEMEHHOrO JUTEpaTypoOBele-
Hus. B3rmsg Ha poman «OCTpoBepXu€ KPBIIIN» CKBO3b MPU3MY XPOHOTOIA TMO3-
BOJIUT HAM PACIIUPUTH €ro COJEpkKaTeNIbHYI0 COCTaBiisioNlyro. L{ukn pomaHOB
«ITanoMHHUYECTBO» HOCHUT, B ONPEICICHHOM Mepe, aBTOOHMOTrpaduUecKHil Xapak-
Tep, TaK KaK €ro OCHOBY JIETJIU COOBITHS ku3HU JlopoTn PuyapacoH, oH oXBaThi-
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Ba€T CTAHOBJIEHUE TJIaBHOW reponHn Mupuam XenzaepcoH ¢ 1893 mo 1912 roasr.
B pomane «OcTpoBepxue KpbIIIN» CEMHAALATUIECTHAS MupHaM NepeKuBaeT CBOM
NEepBBIA OMBIT pabOThl 3a rpanuied (B ['aHHOBepe) B KauyecTBE YUUTEIHHUIIBI
AHTJIMICKOTO SI3bIKa B CPEAHEN LIKOJIE.

TepMuH «XpOHOTOI», BBEACHHBIN B c(pepy TyMaHUTAPHBIX HAYK H3BECTHBIM
yueHbiM M. M. baxTunHbiM, 0003Ha4yaeT B3aMMOCBS3b MPOCTPAHCTBEHHBIX U BpeE-
MEHHBIX XapaKTEPUCTUK XYyA0KECTBEHHOTO Ipou3BeacHus. B «Bompocax nurepa-
Typsl U 3cTeTukn» M. M. baxTun omnpenemnser XpoHOTON Kak «(HopManbHO-COAEp-
KaTEJIbHYIO KaTerOpUIo JuTeparype» [7, c. 235]. Xponotorn, no M. M. baxTtuny,
XapaKTEepU3yeTCsl «IIEPECEUECHUEM PSAJOB U CIUSHHUEM MPUMET BPEMEHU U MPOCT-
paHcTBa» [7, c. 235]. FO. M. JIoTMaH, B CBOIO O4Y€peb, HEOJHOKPATHO MOJYEPKU-
BaJl B CBOMX paboTax ero nepBOCTENEHHOE 3HaYEHUE B MOJICIUPOBAHUH XY/I0KECT-
BEHHOTO MHpA IPOU3BEACHUS W ONPEACISUT XYI0KECTBEHHOE IPOCTPAHCTBO B
JUTEPATYPHOM MPOU3BEECHUN KAaK «KOHTUHYYM, B KOTOPOM Pa3MeIIalTCs Mepco-
HaXd W coBepiiaercsa naeiictBue» [8, c. 258]. Takum oOpazom, ucciegOoBaHUE
KaTeropuil BpeMEeHU U MPOCTPAHCTBA MO3BOJIAET IIy0)Ke MPOHUKHYTh B «TKaHbY
XYJ0’)KECTBEHHOI'O TEKCTa, BBIABUTH CIEHU(PUKY €ro MOCTPOCHHUS, OMPEIETUTh
KOHLIETILIUIO MUPOBO33PEHUS ITUCATEIS.

XpoHoron pomaHa «OCTpOBEpXHE KPBIILN» CTOUT pacCMATPUBATH B PaMKax
MOJAEPHUCTCKON MOATUKUA. OJUH U3 OCHOBHBIX NPHUHIMIIOB MOJEPHU3MA — 3TO
OOHOBJIEHUE JIUTEpPATypbl, HOBATOPCKME OSKCIepuMeHThl. Ha mpakTtuke 3T0
BbIpa)kaeTcsi B (PparMEeHTapHOCTH, MOTUPOHUN XyT0KECTBEHHOIO TEKCTa, KOHIIETI-
LU «TOYKU 3PEHUS», TEXHUKE «IOTOKAa CO3HAHUS» ISl CO3AHMSI «MHOTOCIOXK-
HOTO UCKYCCTBA, MUTAEMOI'0 ONBITOM AMIIATUYECKOTO BUUTHIBAHUS B JUTEPATYDY,
KyJbTYypy MNPOILJIOT0 U COBPEMEHHBIM MUMIYJIHCOM K OOHOBJIEHHIO, SKCIEPUMEH-
THpOBaHUO» [9, c. 229].

[IpoBeneHHBIN aHATIU3 MTO3BOJISIET CAENATh BBIBOJ O TOM, YTO CIOKET B pOMaHE
«OcTpoBepxHe KpbIIIN» MPEACTAaBIEH JIUHEAPHO—XPOHOJOTHYECKHM CIOCOOOM
pa3BepThIBAHUSA, B KOTOPOM COOBITHSI M3JIaraloTcs B paMKax MPEUMYIECTBEHHO
OJIHOMEPHOT0 JIMHEMHOTO0 BPEMEHU; Ha MPOTSHKEHUM BCETO pOMaHa Mbl HaOJIIO-
JlaeM CTaJIMM KU3HEHHOIO IYTH TJIABHOW repouHu, Mupuam XenaepcoH. Tem He
MEHEE, B JIMHEHHOE pPa3BUTHE CHOKETA «BIUIETEHBD» HECKOJIBKO BPEMEHHBIX WU
MIPOCTPAHCTBEHHBIX IJIACTOB, MPEJICTABICHHBIX BHYTPEHHHUM, ICHUXOJIOTMYECKUM
XpoHOTONIOM MupruaM M MO3BOJISIONIMX HaM TIIy0)ke NMPOHUKHYTh B CO3HAHUE
IJIaBHOM reponHu. Tak, yKe B IIEpBOM IV1aBE 3By4YaHUE OpraHa rnepeHocut Mupuam
B COOBITHSI TPENbIAYLIEro JieTa, TAaKOro OJU3KOr0 M «YyCKOJIb3AIOLIEro» OJHO-
BpeMEHHO: [t made her think of rounders in the hot school garden <...> of the
sound of turning papers <...> Lila, with her hair black... [10, p. 4]. ['oToBsiCb
K nyremiectBuio u3 Jlongona B I'epmannio, Mupruam MBICIEHHO NEpEMEIACTCs
MEXIy TpeMs HM3MEPEHUSIMU: MPOIUIbLIM, HACTOAIIMM M OyAyumuM. 3akpbiBas
rjiaza, TepouHs OKas3biBaeTcsi B ['aHHOBepe, rie oHa OyaeT paboTaTh B MECTHOMU
mikone: She had dreamed that she will be standing in a room in a German school
and the staff had crowded round her [10, p. 13]. Otcrona ciaeayet, YTO XPOHOTOII
poMaHa ¥ B JaJbHEMNIIEM MOKHO pacCMaTpuBaTh B JBYX U3MEPEHHUSAX: BHELIIHEM U
BHYTPEHHEM, OOBEKTUBHOM U CYOBEKTUBHOM. DTO COOTBETCTBYET KOHIICIIIUSIM,
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ONKMCAHHBIM B TPyJax TaKWUX JHUTEepaTypoBenoB, kak FO. M. Jlorman (BHemIHUI
Y BHYTPEHHHI KOHTHHYyM), M. M. baxTuH (XpOHOTON OKpYXEHHUS NEPCOHaXa
U XpOHOTOI JyIIEBHO—yXOBHOM cdepnl), U II. Pukep (BHEWIHsE U BHYTpPEHHSSA
TOYKHU 3PCHUS).

Onupasce Ha paccyxzaenus [I. C.JluxayeBa O MPOCTPAHCTBE M BPEMEHU
XYyJI0’KECTBEHHOI'O TEKCTa, CTOUT OTMETUTh «OTKPBITOCTHY [11, ¢. 214] XpoHOTOMA
pomaHa «OcTpoBepxue Kpbllin». «OTKPBITOCTH» XPOHOTOINIA B POMAaHE IpOsB-
JSETCA B PaCUIMPEHHHM NPOCTpaHcTBa. OrpaHUYEHHOE IMPOCTPAHCTBO POJHOTO
noma Mupuam cMeHsieTcst HabepeKHOM Xapuka, KaroToi HeOOJIbIIOro Mapoxoa,
npuobiBanueM B ['oyutannuu u ['epmaHum, re MPOUCXOAUT MOMEHT OCO3HAHUS
Mupuam cBoero B3pociieHus. Takum o0pa3oM, pa3Hble TOIOCHI TOPOJOB U CTpaH
IpUAAI0T 00BEM TOBECTBOBAHHUIO, @ BCEMY POMaHY reorpauyeckyro KOHKPETHUKY.

[Ipuberas x kimaccudukanuu XpoHoTonoB nmo M. M. baxtuny, XoTenocs Obl
BBIJICJIUTH CJIEYIOUIME OCHOBHBIE XPOHOTOIIBI B pOMaHE: XPOHOTON MOpora M
XpoHOTONl Jopord. B pomane «OcTpoBepxHe KpBILIW» YETKO MPOCIEKUBAETCS
HaJIM4ME XPOHOTOIA Iopora, KOTopelii M. M. baxTuH OonMCBIBaeT Kak XpOHOTOII
«KpHU3HCa WIM NEPEIOMHOro MoMeHTa» [7, c¢. 397]. XpoHoTonm mopora Bceraa
«MeTapopuyYeH W CHUMBOJIMYEH, MHOTJIAa B OTKPBITOM, HO Yallle B UMIUTULUTHOM
dopme» [7, c. 397]. Mb1 HabmonaeM, Kak MupuaM HaXxoJUTCS HA MOPOTre «HOBOM
KU3HW» B ['epMaHuu, 4TO 3aCTaBIISIET €€ COMHEBATHCA B IPABWIIBHOCTU MPUHSTOTO
pemieHus. 3Aech OCOOBIM CHUMBOJIM3M NPUOOPETAET «BOJHBIN IMyTh» Mupuam.
Bo Bpems mytemiecTBus Ha Kopabiie MupuaM OXBaThIBAIOT IyIIAIUNA CTpax M
CTpaHHbIEC, MYYUTEIbHbIE AMOIMHU. ['eponHsS MeyTaeT OCBOOOJIUTHCA OT XOJIoAA
Y TbMbl, BHOBb OKAa3aThCSl B TOCTHMHOW CBOEro J0Ma, Ha NMpoyHou 3emiie. Crpax,
OTYastHUE, MBICIIM O CMEPTHU, U30ETaHUE PEaNTbHOCTH B BOCHIOMHMHAHUAX O «IIPOII-
JIO» JKU3HU — BCE€ 3TO CUTHAIM3UPYET O MOTPAHUYHOM, HEYCTOMYMBOM, Kak
KaOWHa KarThl, BHYTPEHHEM COCTOSSHUM Mupuam. bomblryro yacTh npeObIBaHUS
3a pyoexxoM Mupuam XeHJIEpCOH aBTOP CBS3BIBAET C COMHEHHEM, OE€CITOKOMCTBOM
U TPEBOTOM, TakuM OOpa3oM XPOHOTOI MOpPOra MOKHO COOTHECTH HE TOJBKO C
HayaJoM €€ MYTEWEeCTBUS, HO M CO BCEM €ero XoJaoMm. Tak, yciblliaB roiyoca
roJUIAaHJIEB, TOBOPAILIMX HAa HE3HAKOMOM €l sA3blke, Mupuam rortoBa paciuia-
karbcs. Ha mytn B I'epMaHnio aBTOPOM BOCCO3a€TCS ICHXOJIOTMYECKOE BPEMS
Y IPOCTPAHCTBO TJIaBHOM T'epOMHH, Korja Mupuam BCIIOMHUHAET CBOE OJUHOKOE
«IyTEIECTBUEY» B areHTCTBO, YHU3UTEIBbHOE COOECEI0BAaHUE U C TSAKEJBIM Cepli-
LIEM MPUHATOE PEIICHUE O JOJKHOCTU YYUTENIbHULBL: [t was a fool’s errand...To
undertake to go to German school and teach...to be going there...with nothing to
give [10, p. 26]. ComHeHHUs OBIAJICBAIOT €0 U BO BpEeMs MPEObIBAaHUS B IIKOJIE HA
Banpamrpacce. Mupruam 4yyBCcTByeT ceOsi Uy>KOil, HE 3HAaeT, Kak BeCTH cels co
CBOMMHM KoJuleramu, B 4acTHOCTU ¢ (ppoiinsita [lbadd: Fraulein Pfaff took the
chair near her and Miriam sat down, stiff with fear [10, p. 58]. 'epmanus craHo-
BUTCS ISl TEPOMHU «MHBIM MHUPOM» U BBI3bIBAE€T MPOTUBOPEUMBBIE UyBCTBA. MBI
BUJUM, KAK Ha NPOTSHKEHUM TPEThEU, YETBEPTOU U IATOW rnaB Mupuam XeH-
JIEPCOH TO U JENIO MEPEKUBAET IMEPEIOMHBIE MOMEHTBI BHYTpU ce0s, OTpulas
HOBYIO PEAJIBHOCTh IyTEM HNOTPYKEHHSI B CBOIO ICHXOJIOTMYECKYIO PEATBHOCTD,
T.€. B MIPOU3BEJIEHUN CO3JaeTcsi CyObeKTUBHBIM XpoHOoTON. [IpuMeuaTenbHO, 4TO
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B ['anHOBEpe MupuaM HaxoIWUT CIIAaCEHHE B MY3BIKE, 37€Ch MEHSIOTCS €€ MIpel-
CTaBJICHUS O HEW. 3BYKH UTPbl HA TMAHUHO, KOTOpble MupHaM CIBIIIUAT B IEPBHIN
JIEHb MpeOBbIBaHUS B IIKOJIE, MO3BOJIAIOT € PACTBOPUTCS B MY3BbIKE U YWTH OT
TPEBOT OKpy»Karomiero Mupa. OHa MpeAnoYUTaeT UrpaTh B OJMHOYECTBE, BCErja
cTpeMuTcs K My3bike: Miriam flew upstairs for her music [10, p. 61]. My3bika
ABJISIETCSI BXXHBIM DJIEMEHTOM, TICUXOJOTU3AIMKU XPOHOTONA poMaHa. My3bIka He
TOJIbKO cracaeT Mupuam OT CTpaxoB MEpell MUPOM IIKOJIbI, OHA TaKXE CTaHO-
BUTCS A1 MupruaM UCTOYHHKOM CBETa, pecypcoM OOHOBIeHHs nymu: «Miriam
went to bed wrapped in her music» [10, p. 61]. B My3bIke CKpBIBaIOTCS 1 MOMEHTBI
«onudanuity repounu: As she flew upstairs for her music, saying, “I'm alright, 1
can do it all”, <...> She was going to stay on. That’s the point. She would stay in
this wonderful place [10, p. 70]. My3bIKka OTKpbIBaeT I'€pOUHE paHEee HEBEIAHHYIO
KpacoTy COOCTBEHHOTO OBITHS, CTAaHOBHUTCS MCTOYHMKOM cCBeTa Mg Mupuawm,
KOTOPBIM OyAeT U B JajibHEMIIIEM OCBEIATh €€ MyTh CTAHOBJICHUS KaK Oymylien
MUCATEIHHUIIBI.

OOpamasch K Cleayrome pasHOBUIHOCTH XPOHOTOMA, XPOHOTOIY JIOPOTH,
M. M. baxTtuH oTMedaer, 4To OH oOjagaer 0oJjiee «IUPOKUM OOBEMOM, HO HEC-
KOJIbKO MEHBIIIEH IMOIMOHAILHO—IIEHHOCTHON MHTEHCUBHOCTBIO» [7, €. 392]; xpo-
HOTOIl JIOPOTH COEIUHSAET psANbl >KU3HEH W cyaed; mopora SIBISETCA TOYKOM
3aBSI3bIBAHMS M MECTOM COBeplleHus coObITuid. Jlopora cranoButrcs metadopoi
TEUEHUS] BPEMEHHM, TJI€ OHO «BJIUBACTCS B MPOCTPAHCTBO U TEYET MO HeMmy» [7,
c.392]. Tak, B pomane «OcCTpOBEpXUE KpPBILIN» XPOHOTON JIOPOTHM OOHAPYKHU-
BaeTcs B ImyTemecTBUM U3 JloHAoHa B ['epMaHuio, BKIIIOYAIOIIEM MPOLECC
MepeceueHusl MOTPAHUYHOM 30HBI, KaKk B OYKBaJbHOM, TaM M B IEPEHOCHOM
cMbiciiax. C noporod acCOUMUPYETCS W Pa3BUTHUE JIMYHOCTH TJIABHOM T€POWHH.
31ech 0COOEHHO MHTEPECHO HAOMIOAAaTh 3a TE€M, KaK MEPEeCceKaroTCsl MPOCTPAHCT-
BEHHO-BpPEMEHHBIE IIaHbl Mupnam u apyrux nepcoHaxeil. Ee o6pa3 crpourcs Ha
BOCIIpUSATUU Mupuam CBOETO OTIWYHS, YyBCTBA «HMHAKOBOCTH». Tak, B TEpBbIE
JHU npeObIBaHus B 1IKoJie Ha Banpamrpacce Mupuam, ycisiiiaB urpy HEMEIKON
IIKOJIbHUIIBI HA MMAHWHO, CPAaBHUBAET €€ CO BCEM, YTO OHA ClibllIaja paHHee: Her
playing, on the old piano, had prepared Miriam for the difference between the
performance of these German girls and nearly all the piano—playing she had heard
[10, p. 36]. MupuaM NOCTOSIHHO MPOBOAUT MAPAJIIENN MEXKAY BHEIIHHM BHUIOM,
00pa3oM MbICIIel, OBITOM, TPAIUIUSAMU AHTJIMYaH U HEMIIEB W MPUXOJUT K IMO3-
TalTHOMY OCO3HAHUIO W TPUHITHUIO CBOEHW «aHrimickoctw». Tomoc I'epmanum
OCTaBJISIET OTIIEYAaTOK B XWM3HU Mupuam XeHJEepCOH, U HECMOTPsS Ha TO, 4TO
repOMHE HE yAaeTCs BBIIIOJHUTH CBOIO «MHUCCHIO» B ['epMaHuu, Tak Kak QpponisitH
[Ipadd orkaszpiBaeT el B MPOJJICHUM MPENOAABATEIbCKON NEATETbHOCTH H3-32a
HECOOTBETCTBUA Mupuam o0pa3y «aHTJIUUCKON YUYUTEIbHUIIbDY, OH UTPAET BaX-
HYIO pOJib B CTAQHOBJICHHM JIMYHOCTU TE€POMHU B CIEAYIOIIMX POMaHaxX IUKJIA.
HecmoTtpst Ha Bce TPYIHOCTH W MEPUNIETHH, B BOCIIOMHHAHUSX Mupuam raHHo-
BEPCKUH Nepro1 OyIeT aCCOLMUPOBATHCS C COCTOSIHUEM CHACTHA.

Takum oGpazom, cnernudukoit xpoHorona pomaHa «OCTpOBEPXHUE KPBIIIID)
SBJISIETCA JIM €r0 IKCIIepUMEHTAIbHAs TPUPOIa. XPOHOTON POMaHa MPEPHIBUCTHINH,
(dbparMeHTHUPOBAHHBIN BCJIEACTBUE MOCTOSHHOTO OOpaIleHsi aBTOpa K BOCCO3/1a-
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HUIO BHYTPEHHEMY MUpPY TJIaBHON T'E€POMHH, €€ «IOTOKY CO3HaHus». B pomane
COCYUIIECTBYIOT HECKOJIbKUX BPEMEHHBIX U MPOCTPAHCTBEHHBIX IJIACTOB, MOBECT-
BOBAHUE XapaKTEPU3YETCs OTKPBITOCTHIO MPOCTPAHCTBA, XAOTHUYHOCTHIO, JIBHIKE-
HUEM B TMPOCTPAHCTBE M BPEMEHHU, KaK BHEIIHEM (peaJibHOM) W BHYTPEHHEM
(ncuxonoruyeckom). CTOUT OTMETUTHh Tpaduyueckoe Oo(OpPMIICHHE TMCUXOIOTH-
4yeckoro xpoHotona Mupuam XeHIEPCOH — MOMEHTBI «IOTOKAa CO3HAHU)
oQOpMJIEHBI C TTOMOIIBI0O MHOTOTOYMM, O3HAYAIOUIUX MPUOCTAHOBIICHUE TCUCHMS
BpeMeHH U TmpocTpaHcTBa. K 0COOEHHOCTSIM XPOHOTOMHYECKON OpraHU3aluu
MO>XHO OTHECTH M HaJMYME XPOHOTOIOB MOPOra W JOPOTH, KOTOPBIE OTPAKAKOT
MOMEHTBI B Pa3BUTUH JIMYHOCTH TJIABHOM T€POUHH.
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